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الله أكبر كبيرا. والحمد لله كثيرا. وسبحان الله بكرة وأصيلا. لا إله إلا 
مَء بُرُوجًا وَجَعَلَ فِيهَا  الله وحده لا شريك له، تَبَارَكَ الَّذِي جَعَلَ فِ السَّ

نيًِرا )تكبير( اجًا وَقَمَرًا مُّ سَِ

رَ أَوْ أَرَادَ شُكُورًا  كَّ نَْ أَرَادَ أَن يَذَّ هَارَ خِلْفَةً لِّ يْلَ وَالنَّ وَهُوَ الَّذِي جَعَلَ اللَّ
)تكبير(

وْزُونٍ   ءٍ مَّ وَالَأرْضَ مَدَدْنَاهَا وَأَلْقَيْنَا فِيهَا رَوَاسَِ وَأَنبَتْنَا فِيهَا مِن كُلِّ شَْ
)تكبير(  

نشهد أن لا إله إلا الله وحده لا شريك له ولا نظير له ولا مثال له. 
شهادة تنجي قائلها من عذاب النار.

 ونشهد أن سيدنا وسندنا ومولانا محمدا عبده وحبيبه ورسوله. صلى 
الله تعالى عليه وعلى آله وأولاده وأزواجه وأصحابه وأتباعه. وخلفائه 
الكاملين ف عهده.  الهديين من بعده. ووزارئه  الرشدين  الراشدين 
خصوصا منهم على ساداتنا أبي بكر وعمر وعثمن وعلي. وعلى بقية 
الصحابة والقرابة والتابعين. والذين اتبعوهم بإحسان إلى يوم الدين، 

رضوان الله تعالى عليهم وعلينا أجمعين.

 أما بعد، فيا عباتد الله، اتقوا الله وأطيعوه. إن الله مع الذين اتقوا والذين 
هم محسنون.
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Hvala Allahu, Stvoritelju našem, na blagodatima ži-
vota, vjere, slobode i drugim neizmjernim nimetima 
kojim nas je obdario. Neka je salavat i selam na Allahova 
Poslanika, Muhameda a.s., na njegovu časnu porodicu, 
na njegove vrle ashabe, na naše dobre šehide i na sve 
one koji su živjeli i umrli s istinom u srcu Ibadet posta 
je jedan od pet farzova, dužnosti, koji je propisan u 
Kur’anu Časnom i objašnjen u Sunnetu Blagoslovljenom. 

يَامُ كَمَ كُتبَِ عَلَى  ذِينَ آمَنُواْ كُتبَِ عَلَيْكُمُ الصِّ ا الَّ َ يَا أَيُّ
قُونَ كُمْ تَتَّ ذِينَ مِن قَبْلِكُمْ لَعَلَّ الَّ

- I vama se propisuje post kao što je bio propisan i 
onima koji su bili prije vas da biste osnažili vašu pobož-
nost i skrušenost - kaže se u Kur’anu.  (Kur’an, 2:183)

Draga braćo i sestre,
Uspješno izvršavanje farza posta, kojeg je Allah Sve-

višnji propisao, čini današnji dan velikim i časnim za sve 
muslimane svijeta. Danas se i meleki raduju s nama zato 
što smo postom pokazali našu pokornost Stvoritelju. Nebo 
i zemlja su danas spojeni u radosti Bajrama. I mi smo oba-
sjani nûrom bajramskog dana. Možda više nego ikad ranije 
zato što osjećamo dragost nakon posta.  

Uistinu, naše svjedočenje vjere postom jest jasan od-
govor onima koji u svjetlu našeg islama žele vidjeti mrak, 
u našoj ljubavi prema Stvoritelju žele vidjeti mržnju,  a u 
našoj odanosti načelima nebeskih uputa žele vidjeti opa-
snost. Naprotiv, posteći mi smo isijavali svjetlo; skrušenim 
molitvama povećavali smo ljubav prema Bogu i čovjeku; 
plemenitim djelima snažili smo odanost naše duše nače-
lima dobrote i pravičnosti. 
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 ِ اللهَّ نُورَ  ليُِطْفِئُوا  يُرِيدُونَ  تعالي:  و  الله سبحانه  قال 
ُ مُتمُِّ نُورِهِ وَلَوْ كَرِهَ الْكَافِرُونَ بأَِفْوَاهِهِمْ وَاللهَّ

Oni žele da ustima svojim utrnu Allahovo svjetlo, 
a Allah želi da vidljivim učini svjetlo svoje, makar ne 
bilo po volji nevjernicima. (Kur’an, 9:32)

Posebnost naše radosti na ovaj blagoslovljeni dan 
može se prepoznati i u tome što smo jasno razumjeli ovaj 
Božanski poziv:

ثِّرُ، ا الُْدَّ َ قال سبحانه وتعالي:  يَا أَيُّ
قُمْ فَأَنذِرْ،

، ْ وَرَبَّكَ فَكَبرِّ
رْ، وَثيَِابَكَ فَطَهِّ

جْزَ فَاهْجُرْ، وَالرُّ
وَلَا تَْنُن تَسْتَكْثرُِ،

 وَلرَِبِّكَ
! فَاصْبِرْ

O ti, pokriveni! 
Ustani i opominji! 
I Gospodara svoga veličaj!
I haljine svoje očisti!
I kumira se kloni!
I ne prigovaraj misleći da je previše zahtjevno biti 
dobar!
I na put Božje pravde budi istrajan! 

(Kur’an, 74:1-7)
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Ovaj poziv je upućen nama ovdje i u cijelom svijetu 
da skinemo sa sebe veo  mraka i zabluda, da ustanemo i 
opominjemo na dobro, na mir, na ljubav među ljudima, 
da opominjemo da je Gospodar svega što postoji jedini 
dostojan čovjekovog štovanja i veličanja; da opominjemo 
da ljudi očiste svoja srca od mržnje jednih prema drugi-
ma jer smo svi stvoreni od Jednog te Istog Stvoritelja; da 
opominjemo da lažni idoli truju čovjekovu dušu i kvare 
ljudsko srce.

To je naša obaveza, ako smo muslimani. To je zadatak 
kojeg islam postavlja za sve ljude koji žele ostvariti smi-
sao svoga postojanja. To je ta posebnost naše vjere koju 
razumiju oni koji razmišljaju. Ta posebnost ogleda se u 
tome da čovjek svjesno i dobrovoljno prihvati zadatak 
promicanja dobra, pravde i mira među ljudima. Stoga, 
istinski musliman je onaj koji je spreman da se prihvati 
ovog zadatka i ove odgovornosti. To važi naročito danas 
kada je očito da je čovjek izgubio pravac na svom putu do 
sreće i mira. Zanemarujući istinski Božanski glas, čovjek 
je izgubio glas svog razuma. Ne primjećujući Božanske 
znakove, čovjek je zalutao na svom putu do sreće i mira. 
Zaboravljaući Boga, čovjek i  sam postaje zaboravljen. Kri-
votvoreći svoje porijeklo, čovjek je izgubio svoje odabrano 
mjesto među ostalim stvorenjima.  Unatoč ogromnih 
sredstava koje troši za uspostavu mira, čovjek stalno 
potiče nova krvoprolića; unatoč obilja komunikacijskih 
mogućnosti, čovjek se sve teže sporazumijeva sa svojim ro-
dom; unatoč tome što je skratio prostorne udaljenosti, čo-
vjek  se sve više udaljuje od svog komšije; i što se njegova 
moć i sila povećava, čovjek sve više postaje nemoćan da 
uspostavi red i mir na zemlji; što više žudi za srećom, sve 
ga više nesreća prati.
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Zašto je to tako? To je tako zato što se čovjek okrenuo 
od Boga, uzoholio se i rekao:

! ذَا إلِاَّ قَوْلُ الْبَشَِ ذَا إلِاَّ سِحْرٌ يُؤْثَرُ،  إنِْ هَٰ فَقَالَ إنِْ هَٰ

Ova (Riječ Božija) nije ništa drugo do vradžbina 
koja se nasljeđuje, ovo su samo čovjekove riječi. 

(Kur’an, 74: 24-25)

To je tako zato što moćni čovjek današnjice prkosi 
znakovima i upozorenjima Božijim. Zato što žudi samo 
za igrom i zabavom.  Od te svoje igre i zabave izgubio je 
moralno čulo i postao slijep pred mrakom zla, gluh pred 
glasom dobra i nezaustavljiv u opakom grijehu svom pre-
ma Bogu i sebi samome. On misli da neće polagati račun 
za svoja djela. On ne želi čuti za svoju odgovornost. On 
ne želi da čuje poziv nebeski koji ga upozorava na grijehe 
koji čini. 

Zbog toga je na nama muslimanima dodatna dužnost 
da čitamo i razumijemo posljednju Božiju poruku u kojoj 
se čovjek podsjeća da on nije stvoren radi igre i zabave, 
već da slavi svoga Gospodara koji mu je podario život, ra-
zum i snagu da živi i radi u miru i sreći, da širi ljubav medju 
ljudima, da ljubi istinu i pravdu, da bude kruna svih Božijih 
stvorenja. Ramazan je mjesec u kojem se ta poruka počela 
očitovati, a post je  ibadet u kojem se ljudska duša najšire 
otvara da je primi. A ovaj džemat  je naše svjedočenje da 
smo poruku razumjeli.

Stoga nam ibadet posta u mjesecu ramazanu uvijek 
iznova jača našu volju da istrajemo radi Gospodara našeg, 
a ibadet zekat i sadekatul-fitra približava nas čovjeku i 
njegovim potrebama. Otuda je naš post poruka svijetu da 
se sreća i mir mogu postići uz iskrenu pokornost  Boga i 
istinsko poštivanje čovjeka kao Božijeg stvorenja.

9



Draga braćo i sestre,  naše stanje je još teško, ali nije 
beznadno.  Uspjeli smo uz Allahovu pomoć da zaustavimo 
naše biološko uništenje i naše duhovno zatiranje u Europi. 
Nažalost, mnogo je našeg naroda ožalošćeno zbog gubitka 
svojih najmilijih, mnogo je našeg svijeta još u progonstvu,  
mnoge su porodice rastavljene, i mnogo je još onih koji 
pate zbog nepravde koja im se čini. Iako osjećamo duboku 
bol u duši zbog zločina koje smo preživjeli i koje još pre-
življavamo, mi smo u ovom lijepom mubarek Bajramu 
ispunjeni nadom u Allahovu pomoć do našeg obećanog 
mira, sigurnosti  i slobode. 

Put koji smo prošli i iskušenja koja smo savladali učinili 
su nas i jačim, otpornijim i samosvjesnijim.

Naučili smo voljeti svoj dom i domovinu:

- Ljubav prema domu i domovini je dio vjere! 
)حب الوطن من الإيمن)

Naučili smo smisao  naših duhovnih vrijednosti:

مَن  أَفْلَحَ  قَدْ   ، وَتَقْوَاهَا  فُجُورَهَا  فَأَلَْمَهَا   ، اهَا  سَوَّ وَمَا  وَنَفْسٍ 
اهَا اهَا ، وَقَدْ خَابَ مَن دَسَّ زَكَّ

- I (tako Mi) duše i Onoga koji je stvorio pa joj put 
dobra i put zla shvatljivim učinio: uspjeće samo onaj 
koji je očisti, a bit će izgubljen onaj ko je na stramputicu 
odvodi! (Kuran, 91:7-10)

Naučili smo da je naša vjera u Boga najveća snage naše 
odbrane:
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الَّذِي  ذَا  فَمَن  ذُلْكُمْ  يَْ وَإنِ  لَكُمْ  غَالبَِ  فَلَا  الّلهُ  كُمُ  يَنصُْ إنِ 
لِ الُْؤْمِنُونَ ن بَعْدِهِ وَعَلَى الّلهِ فَلْيَتَوَكِّ كُم مِّ يَنصُُ

- Ako vas Allah pomogne niko vas neće moći pobje-
diti, a ako vas ostavi bez podrške, ko je taj ko vam, osim 
Njega, može pomoći.  I samo u Allaha neka se puzdaju 
vjernici. (Kuran, 3:160)

Naučili smo da je vlastiti trud i rad najbolja pomoć:

يْسَ للِِْنسَانِ إلِاَّ مَا سَعَى وَأَن لَّ
- Čovjeku pripada samo ono što sam svojim trudom 

postigne! (Kur’an, 53:39) 

Naučili smo da je naše zajedništvo najbolji štit za našu 
sigurnost i napredak:

وَاعْتَصِمُواْ بحَِبْلِ الّلهِ جَمِيعًا
-  I uhvatite se svi zajedno za Allahovo uže…! 

(Kur’an, 3:103 ) 

Zbog toga,  naša je islamska dužnost da jačamo naše 
zajedništvo, da širimo međusobnu ljubav, povjerenje i 
slogu među svim  ljudima dobre volje. Kad god to činimo 
mi postignemo Allahovu milost i pomoć. Allah Svevišnji 
nas čuva tako što čuvamo čistoću naše duše, tako što ču-
vamo čast našeg Ummeta. Zato je ovo prilika da ovdje u 
Minhenu povodom ovog mubarek  Bajrama uputim glasan 
i jasan poziv europskim muslimanima da se okupimo 
oko “zajedničke riječi između nas i njih”, naših komšija u 
Europi bez obzira na njihovu vjeru i naciju kako bi pred 
Bogom, pred sobom i pred njima položili zakletvu na mir, 

11



sigurnost i komšijsku slogu i solidarnost , na koju nas 
obavezuje naša vjera islam i naša islamska kultura. Na to 
na nas obavezuje naš ibadet post kroz koji smo osnažili 
naš osjećaj pokornosti Bogu i ljubavi prema čovjeku. Mi, 
muslimani u Europi, treba da se zakunemo ovdje i sada 
da ćemo se zajedno s našim komšijama u Europi boriti 
protiv svih oblika nasilja, naročito protiv nasilja u ime 
vjere, jer nasilje u ime vjere je nasilje protiv vjere. To mi, 
sadašnja generacija europskih muslimana, dugujemo 
našim potomcima. Ne smijemo naše neopravdane dugove 
ostavljati našim nedužnim potomcima! 

Nema vremena za oklijevanje! 
Nema prostora za kalkuliranje! 
Nema izgovora za koketiranje! 
Nema opravdanja za čekanje! 
Nema spasa u šutnji! 
Nema mjesta za neodlučnost i neutralnost! 
Nema kolektivne nevinosti dok se ne osude i ne izoluju 

pojedinci, koji ugrožavaju mir i sigurnost! 
Nema budućnosti za islam i muslimane u Europi bez 

Božji milosti, a to znači bez suživotu i toleranciji s našim 
europskim komšijama! 

Ako mi danas ne uradimo što nam je farz, sutra će nas 
proklinjati naši potomci! 

Allahu Svemogući, osnaži nas u zdravom razumu i 
toploj riječi! Sveznajući Allahu, pouči nas kako da živimo 
u miru i sigurnosti s drugima! 

Allahu Milostivi, spusti Tvoju blagost i milost na naša 
srca pa da volimo ljude i s njima da živimo u slozi! 

Mi svjedočimo ovdje i sada da nas je ibadet posta ople-
menio. Ramazan nam je otkrio skrivene znakove. Otkrio 
nam je da Allah Milostivi pomaže onima koji Mu iskreno 
uče dovu. Zato proučimo i mi danas  ovu dovu:
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Bože, budi s nama, a ne protiv nas! Bože, sretno 

okončaj kraj našeg života, uvećaj naše nade, u zdravlju 
spoji naše dane i noći, naš put i naša očekivanja upiši 
u Tvoju milost,  polij grijehe naše Tvojim oprostom, 
pouči nas da ispravljamo naše mahane, uvećaj nam 
pobožnost, obdari nas znanjem da  čitamo nove zna-
kove iz Tvoje vjere, Bože, mi se u Tebe uzdamo i na Tebe 
oslanjamo!  

Bože, učvrsti nas na pravom putu, spasi nas od grije-
ha zbog kojeg ćemo se kajati na Sudnjem danu, olakšaj 
nam dunjalučke terete, opskrbi nas životom časnih i 
poštenih ljudi, oslobodi nas i udalji nas od zla zlih ljudi, 
Tvojom milošću udalji naše očeve, i naše majke, i našu 
braću, i naše sestre od vatre, o Savršeni  i Svepraštajući, 
o Plemeniti i Svezaštićujući, o Sveznajući i Svemoćni.

Hurmentom šehida molimo Te, Bože, da nam grijeh 
nestane, da nam briga prestane, da nas bolest ostavi, 
da nas strah napusti, da nas siromaštvo ne prati, da 
nas bijeda ne vidi, da nas ljenost ne uhvati, da nas krivi 
put ne prevari, da nas prijatelji ne zaborave, da nas 
neprijatelji ne progone, da nas izdajnici ne prodaju, 
da nam narod bude slobodan, da nam  domovina bude 
ponosna, da nam dom bude siguran, da nam društvo 
bude pošteno, da nam povratak kući bude uspješan, da 
borba za istinu i pravdu bude trajna, da nam zajedniš-
tvo u vjeri bude omiljeno, da nam život sa komšijama 
bude dragovoljan.

O Allahu, o Allahu, o Allahu, o Svemilosni, Ti koji 
si početak za sve početke i kraj za sve krajeve, Ti koji si 
savršena moć, Ti koji si milostiv prema nemoćnim - mi-
skinima, Ti koji si najmilostiviji od svih milostivih - Ti 
si Allah, jer drugog boga osim Tebe nema, slava neka je 
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Tebi, mi smo nepravedni prema sebi, Bože, neka je sala-
vat i selam na Poslanika Muhammeda, a.s., na njegovu 
porodicu i njegove ashabe, i neka je naša zadnja dova: 

- Hvala Allahu gospodaru svih svjetova! Amin!   
   

لَ  احِِيَن، وَيا أَوَّ تكَِ يَا أَرْحَمَ الرَّ يَا أَلُله يَا أَلُله يَا أَلُله، برَِحَْ
ةِ الْتَيِِن، وَيَا  ليَِن، وَيَا آخِرَ الآخِرِينَ، ويا ذَا القُوَّ الَأوَّ
احِِيَن، لا إلِهَ إلِا أَنْتَ  رَاحِمَ السََاكِيِن، وَيَا أَرْحَمَ الرَّ
دِنَا  يالُله عَلَى سَيِّ الِيَِن. وَصَلَّ سُبْحَانَكَ إنِِّ كُنْتُ مِنَ الظَّ

عِيَن، دٍ وَآلهِِ وَصَحْبهِِ أَجْمَ مَّ مُحَ

مْدُ للهِ رَبِّ الْعَالَيَِن. وَالْحَ

Braćo i sestre,
Podijelite radost Bajrama među sobom i ne zaboravite 

da sutra, na Dan šehida, odate počast najboljim sinovima, 
šehidima, naše domovine! 

Svima vam od srca želim sretan Bajram, moleći dra-
gog Allaha (dž.š.) za vaše zdravlje i uspjeh u životu i radu. 
Posebno želim Bajram čestitati prognanim, bolesnim i 
nemoćnim sa dovom Stvoritelju Uzvišenom da im bude 
na pomoći!

Bajram šerif mubarek olsun!  
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ألا إن أحسن الكلام وأبلغ النظام، كلام الله اللك 
نظم  ف  وتعالى  تبارك  الله  قال  كم  العلّام.  العزيز 
وأنصتوا  له  فاستمعوا  القرآن  قرئ  الكلام: )وإذا 

لعلكم ترحون(.

الرحن  الله  بسم  الرجيم  الشيطان،  من  بالله  أعوذ 
الرحيم

لنَّاسِ  لِّ الْقُرْآنُ هُدًى  فِيهِ  أُنزِلَ  ذِيَ  الَّ )شَهْرُ رَمَضَانَ 
نَ الُْدَى وَالْفُرْقَانِ ...( نَاتٍ مِّ وَبَيِّ

)جلوس(

والؤمنات  الؤمنين  ولسائر  ولكم  لنا  الله  بارك 
والأموات.  منهم  الأحياء  والسلمت  والسلمين 

برحتك يا أرحم الراحين.

)الخطبـة الثانية(

على  والسلام  والصلاة  الكاملين.  حد  لله  الحمد 
لنبيه،  تعظيم  أجمعين.  وصحبه  وآله  محمد  رسولنا 
وتكريم لفخامة شأن شرف صفيه. فقال عزّ وجلّ 
من قائل مخبرا وآمرا: إن الله وملائكته يصلّون على 
النبي يا أيا الذين آمنوا صلوا عليه وسلموا تسليم.

اللهم صلِّ على محمدٍ وعلى آل محمد. كم صليت على 
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اللهم  مجيد.  حيد  إنك  إبراهيم.  آل  وعلى  إبراهيم 
على  باركت  كم  محمد.  آل  وعلى  محمد  على  بارك 

إبراهيم وعلى آل إبراهيم. إنك حيد مجيد.

غنا مما  )اللهم أصلح أحوالنا. وأحسِن أعملنا. وبلِّ
يُرضيكَ آمالَنا. وَوَلِّ أمورَنا خِيارَنا. ولا تُوَلِّ أمورَنا 
شِرارَنا. ولا تُؤاخذنا بم فعل السفهاء منا. وكُنْ لنا 
اً  ولا تكُن علينا. اللهم اجعل هذا البلد آمناً مُطْمَئنَِّ

وسائر بلاد السلمين برحتك يا أرحم الراحين(.

يكٌ  هُ شَرِ ِ الَّذِي لَْ يَتَّخِذْ وَلَدًا وَلَ يَكُن لَّ مْدُ لِلهّ )وَقُلِ الْحَ
هُ تَكْبيًِرا(. ْ لَّ وَكَبرِّ نَ الذُّ هُ وَلِيٌّ مِّ فِ الُْلْكِ وَلَْ يَكُن لَّ
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Dank sei Gott, unserem Schöpfer, für den Segen des 
Lebens, des Glaubens und der Freiheit sowie für die 
anderen unermesslichen Gaben. Lob und Frieden sei 
auf dem Prophet Gottes, Muhammad a.s., auf seiner 
ehrenwerten Familie, auf seinen Gefährten, auf unseren 
guten Märtyrern und auf allen Menschen, die mit der 
Wahrheit in ihren Herzen gestorben sind.

Der Gottesdienst des Fastens ist eine von fünf religiö-
sen Pflichten, die im Heiligen Koran vorgeschrieben und 
in der seligen Sunna erläutert werden. 

„Oh die ihr glaubt! Das Fasten ist euch vorgeschrie-
ben, wie es denen vor euch vorgeschrieben war, die vor 
euch waren – vielleicht seid ihr ja gottesfürchtig“, heißt 
es im Koran. (Sure 2:183)

Liebe Brüder und Schwestern,
eine erfolgreiche Erfüllung der religiösen Pflicht des 

von Gott, dem Erhabenen, gebotenen Fastens macht den 
heutigen Tag groß und ehrenwert für alle Muslime der 
Welt. Heute freuen sich auch die Engel mit uns zusam-
men, weil wir unseren Gehorsam gegenüber dem Schöp-
fer erwiesen haben. Himmel und Erde sind heute in der 
Freude des Bajramfestes verbunden. Auch wir sind durch 
das Licht dieses Festtages erleuchtet. Vielleicht auch viel 
mehr als früher, weil wir die Freude nach dem Abschluss 
der Fastenzeit spüren. 

In der Tat stellt unser durch das Fasten praktiziertes 
Glaubensbekenntnis eine klare Antwort für die diejenigen 
Menschen dar, die im Licht unseres Islam Dunkelheit, in 
unsrer Liebe zum Schöpfer Hass und in unserer Treue 
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zu den Grundsätzen der himmlischen Botschaften eine 
Gefahr sehen möchten. Ganz im Gegenteil, wir haben 
durch unser Fasten Licht ausgestrahlt; durch unsere Ge-
bete die Liebe zu Gott und zu den Menschen vergrößert; 
durch noble Taten haben wir die Treue unserer Seele zu 
den Grundsätzen der Güte und Gerechtigkeit verstärkt. 

„Sie wollen Gottes Licht mit ihren Mündern au-
slöschen. Gott aber will sein Licht unbedingt voll-
kommen machen, auch wenn das den Ungläubigen 
zuwider ist.“ (Koran, 9: 32)

Die Besonderheit unserer Freude, die wir an diesem 
gesegneten Tag spüren, wird auch durch die Tatsache 
geprägt, dass wir diesen Göttlichen Aufruf verstanden 
haben:

„Du Eingehüllter!
Steh auf und warne, 
und deinen Herrn, den preise, 
und deine Kleider, die reinige,
und Unreinheit, die meide, 
und sei nicht mildtätig, auf Gegengaben hoffend,
und harre deines Herrn!“
(Koran, 74:1-7)

Dieser Aufruf ist sowohl an uns, als auch an alle Men-
schen in der Welt gerichtet, damit wir den Schleier der 
Dunkelheit und der Verwirrung von uns entfernen, damit 
wir aufstehen und die Menschen warnen, damit sie Gutes 
tun, sowie Frieden und Liebe untereinander verbreiten, 
zu warnen, dass der Herr aller Dinge allein würdig ist, 
gepriesen zu werden; die Menschen zu warnen, damit sie 
ihre Herzen von gegenseitigem Hass reinigen, weil wir alle 
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vom selben Schöpfer geschaffen sind; wie auch zu warnen, 
dass falsche Götzen die menschliche Seele vergiften und 
das Herz verderben.

Das ist unsere Pflicht, wenn wir Muslime sind. Das ist 
eine Aufgabe, die vom Islam allen Menschen gestellt wird, 
die den Sinn ihres Daseins verwirklichen möchten. Das ist 
die Besonderheit unseres Glaubens, die nur denkfähige 
Menschen verstehen können. Diese Besonderheit spiegelt 
sich dadurch wider, dass der Mensch bewusst und freiwil-
lig die Aufgabe der Förderung des Guten, der Gerechtigkeit 
und des Friedens unter den Menschen annimmt. Daher 
ist derjenige, der so eine Aufgabe und Verantwortung an-
nimmt, ein wahrer Muslim. Dies gilt besonders in dieser 
Zeit, in der die Menschen ihre Orientierung auf dem Weg 
zum Glück und Frieden verloren haben.

Da die Menschen die wahre Stimme Gottes vernach-
lässigt haben, haben sie die Stimme des eigenen Ver-
standes verloren. Wenn der Mensch die Zeichen Gottes 
nicht wahrnimmt, ist er auf seinem Weg zum Glück und 
Frieden verloren. Wenn man Gott vergisst, wird man 
selbst vergessen. Der Mensch hat seine eigene Herkunft 
verfälscht und dadurch seine besondere Stellung unter 
den anderen Geschöpfen verloren, sich mit seiner eigenen 
Spezies zu verständigen; trotz der Tatsache, dass räumli-
che Entfernungen kürzer geworden sind, entfremdet sich 
der Mensch immer mehr von seinen eigenen Nachbarn; 
je größer seine Macht und Gewalt ist, wird der Mensch 
immer unfähiger, Ordnung und Frieden auf Erden zu 
schaffen; je mehr man sich nach Glück sehnt, desto mehr 
wird man von Unglück begleitet. 

Warum ist es so? Das ist so, weil sich der Mensch von 
Gott abwandte, hochmütig wurde und sagte:
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„Das (Wort Gottes) hier ist nichts als Zauber, wie 
gewohnt. Das hier ist nichts als Menschenwort.“ 

(Koran, 74: 24-25)

Das ist so, weil der mächtige Mensch von heute den 
Zeichen und Warnungen Gottes trotzt. Weil er sich nur 
nach Spiel und Spaß sehnt. Wegen dieses Spiels und Spa-
ßes hat er den Sinn für Moral verloren und ist blind für 
die Finsternis des Bösen und taub gegenüber der Stimme 
des Guten und er ist unaufhaltsam geworden in seiner 
gemeinen Sünde gegenüber Gott und sich selbst. Er glaubt, 
er werde für seine Sünden keine Rechenschaft vor Gott 
ablegen müssen. Er will von eigener Verantwortung nichts 
hören. Er möchte den himmlischen Ruf, der ihn vor seinen 
Sünden warnt, nicht hören.

Deswegen ist es für uns Muslime eine Pflicht, die letzte 
Offenbarung Gottes zu lesen und zu verstehen; die Offe-
nbarung, in welcher der Mensch erinnert wird, dass er 
nicht für Spiel und Spaß erschaffen ist, sondern für die 
Verehrung seines Herrn, der ihm Leben und Kraft ges-
chenkt hat, um in Frieden und Glück leben und arbeiten 
zu können, Liebe unter den Menschen zu verbreiten, die 
Wahrheit und Gerechtigkeit zu lieben und die Krone der 
Schöpfung zu sein. Der Ramadan ist der Monat, in dem 
diese Offenbarung sich zu entfalten begann und das Fa-
sten ist ein Gottesdienst, bei dem sich die Menschenseele 
am weitesten öffnet, um die Botschaft der Offenbarung 
zu empfangen. Diese Dschamā’a (islamische Gemein-
schaft) stellt ein Bekenntnis dar, dass wir diese Botschaft 
verstanden haben. Als Gottesdienst im Ramadan stärkt 
das Fasten immer wieder den Willen, unserem Herrn 
zuliebe standhaft zu bleiben. Die religiösen Pflichten der 
Zakat (verpflichtendes Almosen) und der Sadaqat-ul-Fi-
tr (verpflichtendes Almosen im Ramadan) bringen uns 
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näher zu anderen Menschen und deren Bedürfnissen. 
Daher stellt unser Fasten eine Botschaft an die Welt dar, 
dass man Glück und Frieden durch ehrlichen Gehorsam 
gegenüber Gott und wahre Achtung des Menschen als 
Geschöpf erreichen kann.

Liebe Brüder und Schwestern, unsere Lage ist immer 
noch schwierig, aber nicht hoffnungslos. Mit der Hilfe 
Gottes haben wir es geschafft, unsere biologische Vernich-
tung und geistige Unterdrückung in Europa zu stoppen. 
Leider trauern viele Angehörige unseres Volkes wegen 
des Verlustes ihrer Liebsten, viele von uns sind immer 
noch Vertriebene, viele Familien sind gespalten und viele 
leiden wegen des Unrechts, das man ihnen antut. Obwohl 
unsere Seele wegen der Verbrechen leidet, die wir in der 
Vergangenheit erfahren haben und immer noch erfahren 
müssen, sind wir an diesem schönen, heiligen Festtag 
Bajram von der Hoffnung erfüllt, dass wir mit Gottes Hilfe 
den uns versprochenen Frieden; Sicherheit und Freiheit 
erreichen werden.

Der Weg, den wir gegangen sind und die Versuchun-
gen, denen wir standhalten mussten, haben uns stärker, 
beständiger und selbstbewusster gemacht. 

Wir haben gelernt, unser Zuhause und unser Heima-
tland zu lieben:

Die Liebe zur Heimat und zum Heimatland ist ein Teil 
des Glaubens!

Wir haben den Sinn unserer geistigen Werte verstan-
den:

„Bei einer Seele und Dem, Der sie gestaltete und ihr 
Gottesferne und Gottesfurcht einpflanzte! Wohl ergeht 
es dem, der sie reinhält, doch gescheitert ist, wer sie 
beschmutzt.“ (Koran, 91: 7-10) 
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Wir haben gelernt, dass unser Glaube an Gott die größte 
Stärke unserer Verteidigung ist:

„Wenn Gott euch hilft, kann keiner euch besiegen, 
und wenn er euch im Stich lässt, wer ist es, der euch 
dann noch helfen könnte?“ Wahrlich, auf Allah sollen 
die Gläubigen vertrauen.“ (Koran, 3:160)

Wir haben gelernt, dass eigene Bemühungen und Ar-
beit die beste Hilfe sind:

„… und dass dem Menschen nur das zuteil wird, 
wonach er strebte.“ (Koran, 53:39)

Wir haben gelernt, dass unsere Einigkeit der beste 
Schutzschild für unsere Sicherheit und unseren Fort-
schritt ist: 

„Haltet allesamt am Bande Gottes fest!“ (Koran, 3:103)

Daher ist es unsere islamische Pflicht, unsere Einheit 
zu stärken, gegenseitige Liebe, sowie Vertrauen und Ein-
tracht unter allen Menschen guten Willens zu verbreiten. 
Immer wenn wir dies tun, erreicht uns die Gnade Gottes 
und Seine Hilfe. Gott, der Erhabene, schützt uns, wenn wir 
die Reinheit unserer Seele und Ehre unserer Umma (isla-
mische Weltgemeinschaft) bewahren. So nutze ich diese 
Gelegenheit, die europäischen Muslime laut und deutlich 
aufzufordern, zu „einem Wort zwischen uns und euch auf 
gleicher Basis“ (Koran 3: 64) zusammenzukommen und 
gemeinsam mit unseren Nachbarn, ungeachtet ihrer re-
ligiösen und ethnischen Zugehörigkeit, vor Gott, vor uns 
und ihnen einen Eid abzulegen, Frieden, Sicherheit und 
nachbarschaftliche Eintracht und Solidarität zu stiften, 
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wozu wir von unserer islamischen Religion und unserer 
islamischen Kultur verpflichtet werden. Dazu verpflichtet 
uns unser Fasten, durch welches wir das Gefühl der Erge-
benheit in Gott und der Liebe zu den Menschen verstärkt 
haben. Wir, die Muslime in Europa, sollten hier und jetzt 
schwören, dass wir zusammen mit unseren Nachbarn in 
Europa gegen alle Formen der Gewalt kämpfen werden, 
insbesondere gegen Gewalt im Namen des Glaubens, weil 
die Gewalt im Namen des Glaubens eine Gewalt gegen den 
Glauben darstellt. Das schulden wir, die heutige Genera-
tion der europäischen Muslime, unseren Nachkommen. 
Wir sollten unseren unschuldigen Nachkommen keine 
ungerechtfertigten Schulden hinterlassen!

Wir haben keine Zeit, zu zögern!
Wir haben keinen Raum, zu kalkulieren! 
Wir haben keine Ausrede fürs Kokettieren!
Wir haben keine Ausrede, zu warten! 
Schweigen rettet uns nicht!
Es gibt keinen Raum für Unentschlossenheit und Neu-

tralität! Es kann keine kollektive Unschuld geben, solange 
die Einzelnen, die den Frieden und die Sicherheit in Gefahr 
bringen, nicht verurteilt und isoliert sind!

Es gibt keine Zukunft für den Islam und die Muslime in 
Europa ohne die Gnade Gottes, d.h. ohne ein Zusammenle-
ben und ohne Toleranz gegenüber unseren europäischen 
Nachbarn!

Wenn wir heute nicht das tun, was das Gebot Gottes 
ist, werden uns morgen unsere Nachfahren verfluchen!

Allmächtiger Gott, stärke uns mit gesundem Verstand 
und warmherzigen Worten! Allwissender Gott, lehre uns, 
in Frieden und Sicherheit mit anderen zusammenzuleben!

Barmherziger Gott, lege Deine Sanftmut und Barmher-
zigkeit in unsere Herzen, so dass wir die anderen Menschen 
lieben und mit ihnen in Eintracht leben können!
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Wir bezeugen hier und jetzt, dass uns der Gottesdienst 
des Fastens erhoben hat. Der Ramadan hat uns seine 
versteckten Zeichen gezeigt. Er zeigte uns, dass Gott, der 
Barmherzige, denen hilft, die Ihn ehrlich anbeten. Lasst 
uns daher dieses Gebet sprechen:

Gott, sei mit uns und nicht gegen uns! Gott, mach 
das Ende unseres Lebens zu einem glücklichen Ende, 
stärke unsere Hoffnungen und segne unsere Tage und 
Nächte mit Gesundheit, erfülle unseren Weg und un-
sere Erwartungen mit Gnade, begieße unsere Sünden 
mit Deiner Vergebung, lehre uns, unsere Mängel zu 
beseitigen, vergrößere unsere Frömmigkeit, beschere 
uns Wissen, um die Zeichen Deiner Religion lesen zu 
können, Gott, wir vertrauen auf Dich und auf Dich 
verlassen wir uns!

Gott, stärke uns auf dem richtigen Weg, rette uns 
vor Sünden, für welche wir am Jüngsten Tag büßen 
würden, erleichtere uns die Lasten dieser Welt, gib uns 
ein Leben als ehrenvolle und ehrliche Menschen, befreie 
uns und rette uns vor dem Bösen der bösen Menschen, 
bringe durch Deine Gnade unsere Väter, unsere Mütter, 
unsere Brüder und Schwestern weg vom Feuer der 
Hölle, oh Vollkommener, Allvergebende, oh Edler und 
Allschützender, Allwissender und Allmächtiger. Bei der 
Seligkeit der Märtyrer bitten wir Dich, Gott, dass unsere 
Sünden ausgelöscht werden und unsere Sorgen enden, 
dass uns Krankheit meidet und uns die Angst verlässt, 
dass uns Armut nicht folgt, Elend nicht sieht, Faulheit 
nicht ergreift, der falsche Weg nicht in die Irre führt, 
dass uns die Freunde nicht vergessen und Feinde nicht 
verfolgen, Verräter nicht verkaufen und dass unser 
Volk frei und unser Heimatland stolz wird, dass unser 
Zuhause sicher bleibt und dass unsere Gesellschaft 
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ehrlich, unsere Heimkehr erfolgreich, unser Einsatz 
für Wahrheit und Gerechtigkeit dauerhaft, Einigkeit 
im Glauben ein uns liebes Ziel und das Leben mit den 
Nachbarn zum Wunsch werden.

Oh Gott, oh Gott, oh Gott, oh Allgnädiger, Du bist 
es, der Beginn aller Beginne und Ende aller Enden ist, 
der die vollkommene Macht ist, der zu Hilflosen – zu 
Bedürftigen – gnädig ist, Du bist es, der der Barmher-
zigste aller Barmherzigen ist – Du bist der Eine Gott, 
weil es außer Dir keinen anderen Gott gibt, gepriesen 
seist Du, wir sind zu uns selbst ungerecht. Lob und 
Frieden sei auf dem Prophet Gottes, Muhammad a.s 
.,und auf seiner Familie und seinen Gefährten! Möge 
unser letztes Gebet dieses sein: Alles Lob gebührt Gott, 
dem Herrn der Welten! Amen!

Brüder und Schwestern,
Ich wünschen allen von ganzem Herzen ein frohes 

Bajram und ich bitte den lieben Allah, Euch Gesundheit 
und Erfolg im Leben und bei der Arbeit zu geben. Mein 
besonderer Glückwunsch zum Bajram geht an alle Ver-
triebenen, Kranken und Hilflosen mit dem Gebet an den 
Schöpfer, den Erhabenen, an ihrer Seite zu stehen!

Bajram šerif mubarek olsun! 
(Möge dieses noble Fest gesegnet sein!)

* (Übertragung der Koranzitate ins Deutsche aus: Hartmut Bobzin, Der 
Koran, 2015)
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